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Aratás.
Haja, 1909. juins 13.

Az általános drágaság sötét felhőként 
tornyosul fejünk felett s annak végnél­
külinek látszó leple alól nem bontakoz­
hat ki a reményt osztó napsugár, hogy 
a szegény ember nyomasztó gondja 
enyhüljön. A drágaság rémét a közel­
ben felbukkanó olcsóság igéretföldje 
nem akarja fölváltani. Hisz a föld, a 
drága anyaföld is mostoha lett hozzánk, 
a belefektetett munkát és pénzt rosszul 
fizeti ; uzsorás lett ez is, mint mindenki 
és minden, kinél és hol életszükséglete­
inket kell beszereznünk.

A mezőgazdasági termés elé ismét 
nem a legnagyobb reménnyel nézünk. 
Napról-napra halljuk, hogy a múlt tél 
sok helyen megtépázta az Őszi vetése­
ket, melyeknek a száraz, hosszú ősz

/
sem kedvezett. Es betetőzésül a háború 
kilátásai emelték a búza- és lisztárakat. 
Ezeknek az elmúltával pedig nem kö­
vetkezett be a gabonaárak olcsóbbodása 
és igy minél inkább közeledünk az idő­
höz, mely eldönti a mezőgazdasági 
termés hozamát, annál nagyobb aggo­
dalommal figyeljük gazdasági életünk 
abnormális állapotát. A gabonaárak 
rendkívüli magassága, az osztrákoknak 
mozgalma a gabonavámok időszaki 
felfüggesztésére, a gabonatőzsdén mu­
tatkozó nagyarányú spekuláció azt mu­
tatja, hogy a jövő gabonaévad elég 
kritikus lesz az ország kenyérszükségle­
tének ellátása tekintetében.

Drága a kenyér, de még drágább 
is lehet. Szinte hihetetlen, hogy volt 
idő, mikor kalácsot is olcsóbban ehet­
tünk. Mikor a Balkán államokkal szoros 
gazdasági összeköttetésben állottunk a 
köztük és köztünk fennállott őrlési for­
galom révén. Boldog idők voltak azok, 
mert nem szójátékot használtam, amikor 
azokra az időkre gondolva, mondtam, 
hogy akkor kalácshoz jutottunk olcsób 
ban, mint most a kenyérhez. Ez minden­
esetre olcsóbb lenne most is, dacára a 
mostoha viszonyoknak, ha az előbb 
emlitett őrlési forgalom fenállana

Az őrlési forgalom ugyanis a liszt­
árakban nagy forradalmat idézhet elő 
és különösen a kenyérliszt árát nyomja

le oly egyezség szerint, mely annak 
idején a Balkán-államokkal fennállott. 
A gabonát akkor úgy hozták be onnan 
hozzánk, hogy abból őrlés után csak 
mintegy 80 százalék ment vissza, de az 
is a finomabb, tehát drágább lisztne­
mekből.

Égnek pedig nagy hordereje van a 
lisztárak alakulására nézve. A vissza­
maradt 20 százalék csupa kenyérliszt 
volt. Ez a liszt-minőség tehát nagyobb 
kínálattal is birt, ami az árát jelentéke­
nyen csökkentette. Dacára ennek, az 
őrlési forgalom megszűnése következett 
be. Ha ez a drágaság meg nem szűnik, 
ha a megélhetési viszonyok nem javul­
nak, mi lesz a jövőben?

S ezen a fenyegető, már most is 
erősen ránk nehezedő kenyérdrágaságon 
talán csak az segít, ha a kivitelünket 
korlátozzuk Ami ellen tehát éppen küz- 
denünk kellene, ami közgazdasági érde­
keinkkel homlokegyenest ellenkezik, még 
titkos örömmel kellene néznünk, tudva, 
hogy ha úgyis gyenge kivitelünket csök­
kentjük, a kiviteli kedvet lankasztjuk, 
akkor több liszt marad itthon, olcsóbb 
lesz a kenyerünk.

A magyar liszt kivitelének megszorí­
tására törekszik osztrák testvérünk is, 
amit fényesen bizonyítanak a magyar 
lisztkivitel ellen irányuló ténykedései.

Ha törekvése sikerül, aztán is csak meg­
élünk. Marad itthon liszt elég. De vájjon 
lesz-e ebben köszönet ? Mert éppen a 
liszt-kivitelünk egyik legnagyobb jöve­
delmi forrásunk Ha ez bezárul előttünk, 
ha igy lesz olcsóbb a kenyerünk, a 
gazdaközönségünk nem lassankint, hanem 
egyszerre vérzik el.

Elmondhatjuk akkor, „adtál uram 
esőt, de nincs köszönet benne". Nem az 
a jótékony, a hazának minden gyerme 
két tápláló eső lesz ez, mint volt a 
megszüntetett őrlési forgalom, amely 
nem mesterségesen hanem a kétszer­
kettő biztosságával tette olcsóbbá a 
kenyeret, amelynek visszaállítása tehát 
egyik leghathatósabb óvszer lehetne a 
kenyérdrágaság ellen.

Tallózás.
Haja, 1909. julius 13.

A rehabilitált Medárd.

A paraszt időjóslása az idén fényesen 
bevált. Azok, a hitetlen Tamások, akik fölé­
nyes mosollyal beszélnek a paraszt időjósla­
táról, az idén maguk is elismerik, hogy van 
valami igaz a nepies időjóslásban. Azt mond­
ják, hogy ha Medardus napján esik az eső, 
akkor a következő negyven napon át minden 
nap esik. Nos hát, ma már öt hete múlott 
Medárdus óta és azóta még egy nap sem 
telt el kisebb-nagyobb eső vagy zápor nélkül.

Az emberek kétségbe esve néznek fel az 
égre, mert vagy reggel borult az ég, vagy 
este, vagy napközben. De tiszta szép időjárás, 
napsütéssel a nevezetes nap óta egy sem 
telt el.

A nyári vendéglősök, a fürdő tulajdonosok 
átkozzák ezt a folytonos esőzést, de a gazda 
öröme is csak mérsékeltnek mondható. Mert 
az kétségtelen, hogy a termésre nincsen jó 
hatással a sok eső.

Egyetlen vigaszunk van. Nem kell panasz­
kodnunk a sok por miatt. A városnak nem 
kell az utcákat locsoltatnia és mégis pormen­
tesek azok. Igaz viszont az is, hogy a nyár 
nem nyár. A Novákné uszodája már régen 
volt oly kevéssé látogatott, mint az idén.

Az utcák tisztogatása.

„ Az utcák söprése is gyorsabban megy 
mostanság. Nem kell lesni, amig megjön a 
locsoló kocsi, amig fellocsolja az utcát — 
igaz, hogy ez száraz időben is ritkán törté - 
nik — és felszikkad a locsolás. Attól sem 
kell tartani, hogy az utca összesöpört szemet­
jét széthordja ismét a szél. Mert az nagy baj 
különösen akkor, amikor olyan praktikus 
rendszer szerint tisztogatják az utcáinkat, mint 
itt minálunk. Baján. A dolog nagyon prakti­
kus: Ma összesöprik a szemetet, rakásokba 
hal mázzák és itt hagyják heverni másnapig 
Hogy miért van ez igv, nem tudom, csak 
sejtem. Valószínűleg arra számítanak, hogy 
valaki éjnek idején összeszedi azt és ellopja* 
Mert van ám ez utca söpredéknek is értéke. 
Kddig pénzért árulták azt, de most megszűn­
teitek ezt az üzletet. Most a város jobban 
értékesíti. Minek is adjuk oda potom pénzért, 
amikor annak nagyobb hasznát láthatjuk.

I>e hát mostan elmúlik az esős idő és 
megint telhetik örömünk az utcai porzásban. 
Ezen segíteni kell. Utasítsa a főkapitány a 
közegeit, hogy a söprűt nedvesítsék be söp­
rés előtt.
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Telefonhirek.
Hudapest, 1909. julius 1.1

Csend a politikában.

A képviselőháznak szeptember 28-íiig 
történt elnapolása folytán teljes csend 
állott be a politikában. A képviselők 
legnagyobb része vidéken van. A minisz 
terek közül is többen hiányoznak a fővá­
rosból.

K o s s u t h Ferenc kereskedelmi 
miniszter még szombaton este Soltra 
utazott és ott is marad szerda reggelig. 
Szerdán visszatér a fővárosba és csütör­
tökön 4 heti tartózkodásra Wiesbadenba 
utazik.

A n d r á s s y  Gyula gróf belügyminisz­
ter ma reggel tiszadobi birtokára uta­
zott.

A perzsa forradalom.

A perzsa forradalom teljes erővel 
dühöng. Egy ma délelőtt tiz órakor 
Londonon át érkezett teheráni távirati 
jelentés szerint a forradalmárok serege 
ma a hajnali órákban 3 kapun át betör­
tek a perzsa fővárosba. Az utcákon 
heves és véres csata folyik. Minden 
pillanatban el vannak arra készülve 
hogy a perzsa sah valamelyik külföldi 
követségre menekül.

Hajók veszedelme.

Egy olasz turista hajó, amely ötven 
utassal az Eszakisark felé igyekezett, 
sziklának futott és siilyedni kezdett. Az 
ötven utasnak az élete veszélyben volt, 
de szerencsére idején segítségére jött 
egy Markar nevű hajó, amely az uta­
sokat felvette. A veszélyben forgó 
hajón volt Brandes György, a hírneves 
esthetikus is.

Az orosz Sláva nevű hajó zátonyra 
jutott és elsülyedt Emberéletben nem 
esett kár.

Elhunyt milliomos.

Bécsböl jelentik, hogy Rothschild 
Albert báró 21 éves Oszkár nevű fia 
ma reggel meghalt.

Óriási jégvihar.

Az aradi járásban ma óriási jégvihar 
volt. A galambtojás nagyságú jégdara­
bok bezúzták a gyorsvonat ablakait. A 
termésben is nagy kár esett.

A zágrábi pör.

A szerb hazaárulási pör mai folyta­
tólagos tárgyalásán kihallgatták a hires 
röpirat szerzőjét ; N a s z t i c s Györgyöt 
Nasztics tagadja, mintha a röpiratot 
Rauch báró, vagy YVekerle utasítására 
irta volna.

ipartestületi tagoknak nem ajánlottan és nyílt 
alakban, nyílt levelezőlapokon, nyitott boríté­
kokon és keresztkötés alatt «iparhatósági 
ügyben portómentes« — záradékkal portómen­
tesen küldhessék meg. Ez a portómentesség 
a postahivatalok hely forgalmában is igénybe 
vehető.

Életm entő hajós. Obecséről írják : Csütör­
tökön két kis fiúcska életét mentette meg egy 
derék hajós legény, A fiúcskák a zsilip köze­
lében horgásztak. Az egyik annyira elmerült 
az ugrándozó halak nézésében, hogy elszédült 
és a vízbe bukott. A másik segélyére akart 
lenni és akkor azt is magával rántotta. A 
zajra, lármára figyelmes lett a közelben időző 
hajóslegény és éppen jókor érkezett, hogy a 
két el-el merülő fiúcskát kimentse a vizqől. A 
biztos halálból kiragadott fiukat haza vezette 
az életmentő hajóslegény.

A bortörvény népies ismertetése.
Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter ismét 
egy hasznos kis könyvecskével szaporította 
a földmivelésügyi minisztérium népszerű kiad­
ványainak számát. A földmivelésügyi minisz­
ter ugyanis az uj bortörvényt kérdés és felelet

NAPIH IREK.
H óviharok nyáron. Zürichből Írják, hogy 

Svájcnak északi vidékein óriási hóviharok 
dühöngenek. A hó szünet nélkül esik és a 
Pilátust, a Eigit és az Elő-Alpeseket teljesen
befödte. Az üdülő-helyek teljesen elhagyattak. ........  , , ,! alakjaban dolgoztatta at es kmyomatta. A

A cipészek kiállítása. Budapestről Írják: A könyvecske, melynek cime : »Az uj bortörvény 
székesfővárosi cipészipartest illet szakiskolája- ^ js kátéja « könnyen megérthető stílusban is- 
nak kiállítását, vasárnap nyitotta mega  \\ es- merted a bortörvénynek s a bortörvény végre- 
selényi-utca 17. szám alatt lévő egyesületi ház hajtására vonatkozó rendeleteknek mindazon 
dísztermében nagy közönség jelenlétében Vig rendelkezéseit, amelyek szőlősgazdákat, vala- 
Albert iparoktatási főigazgató. A közel 500 jól mint a bor adás-vételével foglalkozót érdekli, 
sikerült kiállított tárgy között több olyan lel- ; \  könyv betűrendes tárgymutatóval van el­
tűnő munka var, amelyek a magyar cipészipar látva, melynek alapján bárki könnyen meg- 
fejlődéséről tesznek tanúságot. találhatja a válszt arra, amit tudni kíván.

A piac tisztasága. Egyik olvasónk Írja: Ára 20 fillér, lelkészek, községi jegyzők, tani-
A rendőrségnagyon helyesen cselekedett, ami- tők valamint kis szőlősgazdák azonban ha ez- 
kor a gyümölcspiacot áthelyezte a főtérről a iránt egyszerű levélben, vagy levelezőlapon a 
Sugovica partjára. Ezel a változással a közön- földmivelésügyi minisztérium könyvtárához 
ség meg van és meg is lehet elégedve. Azon- fordulnak, ingyen kaphatják meg. 
ban egy kis hiba van a dologban. Nevezete- ; M egm érgezett csorda. Selistye községben 
sen hetivásárok után mindig nagy szemét a község csordájából pár nap alatt tizenkét 
marad úgy, hogy a város ezen egyetlen tehén hullott el és ez az egész község amúgy 
sétányán lehetetlen a járás-kelés. Nagyon ' js nagyon szegény lakosaira súlyos csapás, 
egyszerűen lehetne ezen a bajon segíteni : ! j\ község elöljárósága jelentést tett a szokat- 
11 éti vásár után rögtön alaposan fel kellene jan dologról és kutatni kezdték a tömeges 
süpürtetni a Sugovica partját. j állatpusztulás okát és rájöttek, hogy az itato-

K ivándorlás a megyéből. Az elmúlt kutat megmérgezték. Az állatorvosi viszgalat 
junius hóban Amerikába 204, Németországba növényi mérgezést konstatált. A lakosság 
60, Szerbiába 85, Oroszországba 6, Románi- j egy legényre gyanakszik, akit a csorda őri­
ába 5 és Bulgáriába 4 ember vándorolt ki.

A civódás vége. A fővárosból Írják : A 
Magdolna-utca 34. számú házában Futtera 
Lőrinc napszámos civódás közben fejbevágta 
feleségét, hogy az vértől borítva összeesett. 
A súlyosan sebesült asszonyt a mentők kö­
tözték be, de a lakásán hagyták.

Portómentesség kedvezmény az ipar-

zetéből elbocsátottak. Azt hiszik, hogy bosz- 
szuból kevert mérges füvet az itatókút vizébe.

K itiltott anarch ista . Benedettó Albínó 
veszedelmes ember lehet, mert közismert 
anarchista s mint ilyen Németországból ki is 
van tiltva. A belügyminiszter most felhívja e 
férfiúra a rendőrségek figyelmét s igy szeméh •• 
leírását is közölte a bajai rendőrséggel. A

testületek részére. Kossuth Ferenc keres- ! jeles anarchista szeretheti a képzőművészetet
kedelemügyi miniszter méltányolva az ipar- 
testületek közhasznú tevékenységét, megen­
gedte, hogy az ipartestületek a közgyűlési és 
az előljárosági ölési meghívókat, a szakosz­
tályi értesítőket és az évi jelentéseket az

is, mert felső végtagjait különféle alakokkal  
tetoválta be. így a jobb karjára egy női feh 
a bal karjára egy női alak, virágok, szív «h 
N. m. betűk vannak kikarcolva szép kékte 
és pirosra, akár a sziu-indiánoknál.

Kristály-só
a l egf inomabb és l e g ­
t i s z t á b b  hófehér  a s z ­
tal i -só.  a l egsz igorúbb  
e g é s z s é g ü g y i  k ö v e t e l ­
m é n y e k  s z e r i n t  e l ő ­

á l l í t va .
\ Kristály-só kapható minden 

jobb fűszer- és csemegeüzletben.

A KRISTÁUV-SÓ a legfinomabb és legtisztább hófehér 
asztali-só; az őrlési és előállítási folyamat alatt semminemű 
tisztátalanság nem érheti, mert valamennyi művelet — még a 
dobozok megtöltése is műszaki úton, automatikus géperő­
vel történik, emberi kézzel való érintés nélkül.

A KRISTÁbY-SÓ egészség-ápoló és tápláló-erejű, a cson­
tot. velőt, idegeket fejleszti, az étvágyat s emésztést elősegíti.

A KRlSTÁhY-sÓ higiénikus jellege mellett antihigrosz- 
kopikus természetű is, tehát — ellentétben a közhasználatú 
sóval nem szívja magába a levegőbeli nedvességet.

A KRiSTAhY~SÓ tehát nem áll össze, nem piszkolódik, 
hófehér kristályszemekben marad, miért is használata nemcsak 
a legegészségesebb, hanem a legtakarékosabb sófogyasztás.

f

egészség-ápoló és t á p ­
láló-erejű I Nem áll ösz- 
sze  s n e m  csomósodik ! 

É t v á g y - g e r j e s z t ő  I 
E m észtés-3egitŐ !

Ára dobozoként (I kilogramm)
I korona.

K ap h ató  : O re s c h e r  G yula k e re s k e d é s é b e n  B a já n ,
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Mén árverés. Julius 19-én árvereztetnek 
el a bajai állami méntelepen kiselejtezett 
fedező mének.

A term észeti emlékek megőrzése. A
földmivelésügyi miniszter e héten leiratot 
intézett a város tanácsához azzal az utasí­
tással, hogy azon természeti emlékeket, 
melyeknek tudományos, művészeti, vagy tör­
ténelmi jelentőségük van, Írják össze és 
további fentartásukról gondoskodjanak.

Tőke és munka. Rövid, de gyanús jelenet 
egy kávéházban. Ketten beszélgetnek:

— Annyit hallok mostanában a szocializ­
musról, általános, titkos választói jogról, 
tőkéről, munkáról ; szinte szégyellem magamat, 
hogy oly keveset tudok ezekről a dolgokról.

A másik figyelmesen hallgatja, aztán hir­
telen megszólal :

— Hát például mit nem tudsz?
— Hát például . . .  a tőke és a munka 

viszonyát . . .
— Látod, ennnél nincs egyszerűbb. Figyelj 

csak ide. Mondjuk például : én kölcsön adok
fi

neked tiz forintot. Ez tőke. Es mondjuk, hogy 
hogy azt a tiz forintot vissza akarom tőled 
kapni. Ez a munka . . .

Huszárkaland Hercegszántón. Rasztinai 
Nagy József, a szabadkai honvédhuszároknál 
katonáskodó hercegszántói lakos hazaérkezett

fi

szükebb hazájába egy kis szabadságra. Ej fél 
körül járt már az idő, midőn barátaival a 
korcsmát elhagyta s arról tanakodott, hogyan 
fejezze be a nap élvezetét. Egyik társa azt 
indítványozta, hogy Mészáros Istvánné Mojzes 
Mária 36 éves hercegszántói lakos nőt keresse 
fel, aki férjétől elváltán él kis családjával. A 
huszár tehát felzörgette az asszonyt lakásán, 
s társai ablaktöréssel fenyegették meg, hogy 
ajtót nyisson. Az asszony megijedt, ajtót 
nyitott, mire a huszár társával belépett egy 
kis pásztorórára. Ezekután a nő panaszt tett 
a csendőrségen, mire a csendőrség az ügyet 
a járásbírósághoz tette át, a járásbíróság pedig 
a katonai parancsnoksághoz. Ennek követ­
keztében a szabadkai soros katonai honvéd­
főhadnagy hadbíró a vezérlő századossal és 
jegyzőkönyvvezető altiszttel a helyszínére 
kiszállottak a bűnügyi vizsgálat megejtése 
céljából. A huszárnak szépen indult kalandja 
most már szomorú következményeket von 
maga után : súlyos büntetést.

Rendelet pótvásárokról. A belügyminister 
rendeletet intézett Bácsbodrog vármegye alis­
pánjához, amelyben kijelentette, hogy ezután 
a pótállatvásárok engedélyezése iránt kérelme­
ket csak az esetben veszi érdemleges tárgya­
lás és jelentés alá ha a kéréshez csatolt 
jelentés határozottan kitünteti, hogy az 
országos vásár elmaradásának állatjárvány 
vagy mi egyéb körülmény volt az oka.

A Nem zeti Szálloda teraszsza meg­
nyílott. A város legszebb nyári helyisége a 
Nemzeti Szálloda terasz-helyisége pár nap 
óta megnyílt és ott naponta Dankó Lajos 
zenekara hangversenyez. Fagylalt, jegeskávé, 
Sör és mindennemű hűsítő italok, valamint 
a legjobb ételek nagy választékban kaphatok.

Zeneestély. Dankó Lajos zenekara naponta 
zeneestélyt tart Preimájer Pál nyári helyisé­
gében Dankó Lajos személyes vezetése mel­
lett. A n. é. közönség szives látogatását kéri 
teljes tisztelettel P r e i m á j e r  Pál vendéglős. 
Naponta friss fagylalt és jegeskávé kapható
Mgwg

SegédüzcrkoRztn: 
F ODOR KÁROLY.

Kiadóhivatal
WAGNER ANTAL

könyvkereBkedóaéhrn

Szurkcsv.tóm'g telefon szánni HU 
Kiadóhivatal telefon szama:

Határidő üzlet
baja, 1909. julius l.'l

Búza juli.-ra 13*72 aug.-ra 13*75 okt.-ra 13*98 
Rozs júliusra 10 K 03 októberre 9 K 35
Zab » 7 » 60
Kukorica » 7 » 80 aug.-ra 6 » 90

Az árak 50 kg-ként értendők.
Itr-í

KOD
e s g y á r tm á n y ú

és felszerelések:

lemezek, bróni- és celloidin, 
másoló-papirok, kartonok és 
lvodak-lilmek nagy választékban 

árjegyzéki szabott árakon
kaphatók :

, W agner A ntal
könyv- és papirkereskedéséhen

B A J Á N .

U

►‘3
v t v u

Cherbuliez, Feketék és vörösek 4* 
Dickens, Twist Oliver . . 4*

f

Éber László. Művészettörténeti ol­
vasmányok

Fodor Sándor, Napoleon fűzve
kötve

Gárdonyi Géza, Falusi verebek .
Herczeg Ferenc, A kivándorló .

» » Szerelmesek
Lövik Károly, Vándormadár
Magyar család aranykönyve

első kötet, vászonkötésben
bőrkötésben

Dr. Posevitz Tivadar, A szepesség
2 kötet

Révész Béla, Találkozás hamupi­
pőkével (novellák) Kozma 
Lajos rajzaival 2 kötetben

Szomabázy István, Dr. Kaposi Márta
Thackeray, Hiúság vására 2 köt.

6*—
8*—

10—

2*50
2*50 
4*— 
3*—

oo._
M  W

28*-

8*

15*
3*
8*

Kaphatók :
ifj. WAGNER ANTAL

könyvkereskedésében
BAJÁN.

Petőfi Sándor-utca 75. számú

a z ,
szabad kézből eladó. 

Bővebbet ugyanott a tulajdonosnál.

Kövésö tanoncot
keresek

sirkö, kőfaragó és sirkővésÖ üzletem
részére.

Báron  V i lm o s
sirkőraktáros Baja.

•••••« •••« ••••••O
UGRÓN GÁBOR lapvezér.

MAGYAR NEMZET
a legolcsóbb, függetlenségi 48-as napilap.
Cikkeit írják : Ugrón Gábor, Ábrányi Emil, 
Dr. Halász Lajos országgyűlési képviselő.

Szerkeszti: Lándor Tivadar.

ELŐFIZETÉSI Á K : s =
Egy évre . 16 K 
Félévre . . .  8 K

Negyedévre . 4 K 
Egy hóra 1.40 K

8gyes szám ára 2 krajcár.

.Megrendelhető :
Budapest, VII., Miksa-utca 8. 

minden postahivatalnál es lapelárusitonál.
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Szegedi Kereskedelmi Iparbank
bajai fiókintézete

(Drescher Gyula-fele házban)
Jutányos módozatok és olcsó kamattételek 
mellett nyújt : törlesztéses és kamatozó jel­
zálogkölcsönöket, váltó kölcsönöket, előleget 
értékpapírokra és árúkra. Vesz és elad érték­
papírokat és idegen pénzeket, bevált szelvé­
nyeket, elfogad takarékbetéteket és betéteket 
folyószámlára (chepue-forgalom), valamint 
eszközöl minden egyéb a bankszakmába vágó

műveleteket. !

i f f f p f f f f f f f f f f f f f f f f f

Bérbeadó üzlethelyiség.
Madách-utca 27. szánni Juhász István 

féle házban évtizedek óta lisztkereske­
dés céljaira szolgáló bolthelyiség, kap­
csolatos lakással, 1909 november 1 -töl 
bérbe adandó. Bővebb ertesités ugyan-J i

ott özv. Juhász Istvánnénál nyerhető 2

Feltűnő újdonság!

— M in d en  h ir d e té s  fö lö s le g e s . —

A d o h á n y z ó  o g y sz e r  v e s z i  oh tö b b e I
in a s t  n e m  s z ih a t .

Legjobb valódi francia szivarka- 
papír és szivarkahiivelu kanliatc)

a/, ország minden 
különlegességi árudájában.

• • • • • • • ® ® « ® ® ® ® ® ® ®

Fűzőket
10 koronától feljebb készít

F e n y v e s i  S a r o l t a  B a já n .
I Jgyanott remekkivitelii

c s i p f t c & l ú E o f t
11 agy választékban, ig**n olcsó árakon

® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® ®

\  -C -v • 1 a MihB'SK'• w. . .•**. ‘P fIJy irM díiíiri

u

A

van.

üm Kiváló minőség!
. y . n

e s ;l’lN C .

r* nr i l r i i i  ! .<■

Elpusztíthatatlan 
Szerkezet !

Remek hang ! 
O l c s ó  á r a k  !

Kedvező
fizetési feltételek!

Tíz éve?
Írásbeli jótállás!!!

A cég régi zongorákat a legmagasabb 
árakon vásárol, Illetőleg cserél be. . .

ifj. Wagner Antalnál
B A J Á N

óriási választékban,
a legegyszerűbbtől a legmodernobb kivi- 
télig, fényezett mahagóni, cseresznye és 

jávorfából, teljes berendezések. 
Hitelre vagy részletfizetésre minden kamat
felszámítás nélkül készpénz árban szál-

,

Htok. Árjegyzék ingyen. Képes album (50 f.

i Nagy Imre lakberendezési 
v á l l a l k o z ó

Budapestj
Váci körút 9-ik szám, Sze- 

recsen-utca sarok.

:r.-

Tanulót
7

kellő iskolai képzettséggel, felvesz : 
Itj. WAGNFR ANTAL könyvkereskedő

H irdetések
fe lv é te tn ek a k iadóh ivata lban .

's ü M ín im in fi

keres
egy a szegedi kereskedelmi akadémia 
első osztályát végzett növendék. Irnoki, 

bármi más hasonló foglalkozást 
elfogad Cim a kiadóhivatalban.

W ;+ MM ' % % % % % % % % % % % %

Kgy kevésbé használt fedeles hintó, 
vaskályhák és egy háromrekeszes 
nagy lisztes láda jutányos áron eladó 

Wagenblatt és Henerári
füszerk ereskedésében.

H M

Nánay Lajos könyvnyomdája
elvállal minden e szakmába vágó mun­

kákat jutányos árban, 
csinos kivitelben.

m
H M

Nyomatott  Nánay hajói nál Hajún.




